
All rights reserved 2014-23  www.unlimitedspanish.com 1 

	
Pódcast	#336	

El	significado	de	los	nombres	de	
Latinoamérica	2	

 

- Y para este país, el nombre “NoSéVeElFondo” 
- Sí, muy intuitivo. Me gusta. 

 

¡Hola! Soy Óscar. Gracias por acompañarme en un nuevo 
episodio del pódcast de unlimitedspanish.com.  

Recuerda que puedes conseguir el texto de este episodio 
en mi página web. 

www.unlimitedspanish.com 
sección pódcast. 

¡Muy bien! Continuamos con los nombres, y no 
precisamente nombres de personas, sino de países.  

En un episodio anterior descubrimos el significado de 
algunos de los nombres de países latinoamericanos. 

Hoy vamos a descubrir algunos más.  

De acuerdo, continuamos con Honduras, que parece 
tomar su nombre de la palabra española "hondura", 
en referencia a las aguas profundas que rodean sus 
costas. Los primeros navegantes quedaron 
sorprendidos por la profundidad de las aguas, de ahí 
posiblemente el origen del nombre. 

Vamos a por el siguiente país. El nombre de Jamaica 
proviene del idioma taíno, en particular de las 
palabras "Xaymaca" o "Yamaya", que con el tiempo 
evolucionó a "Jamaica". Este pintoresco nombre 
significa "tierra de bosques y agua". 
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El siguiente país es: Nicaragua. Este país tiene un 
nombre un poco más incierto. Algunos creen que 
proviene de un jefe indígena llamado "Nicarao", 
mientras que otros sostienen que los nahuas llamaban 
a esta zona "Nicanahuac", que con el tiempo se 
convirtió en "Nicaragua". Sin duda, un buen tema de 
conversación si viajas a este país. 

Panamá, por su parte, lleva un nombre que proviene 
de la palabra indígena "panamá", que significa 
"abundancia de peces". ¿Por qué? Porque Panamá 
tiene una gran cantidad de ríos y costas repletas de 
peces. Pero, existe otra teoría que sostiene que 
corresponde al nombre de un árbol llamado 
"panamá". 

Viajamos a otro país: Paraguay. El origen del nombre 
Paraguay también es un tema de debate. Algunos 
sostienen que proviene de la tribu indígena 
"Payagua", mientras que otros afirman que había un 
gran cacique llamado "Paraguaio". Un cacique, por 
cierto, es el líder de una comunidad indígena en 
América. 

Continuamos nuestro viaje con Perú, otro país con un 
nombre de origen indígena. Se cree que proviene de 
"Birú", el nombre de un líder local que vivía cerca de la 
región donde los españoles desembarcaron por 
primera vez. 

Nos desplazamos ahora hasta Puerto Rico. Cuando los 
españoles llegaron a la isla en 1493, encontraron un 
puerto seguro y rico en recursos naturales, por lo que 
decidieron llamarlo "Puerto Rico". Curiosamente, 
tenemos Costa Rica y Puerto Rico como dos países 
distintos en Latinoamérica. 

Pasamos ahora a la República Dominicana, cuyo 
nombre tiene varias teorías sobre su origen. Una 
sostiene que proviene de la orden religiosa de los 
Padres Dominicos, mientras que otra dice que 
Cristóbal Colón llegó a la isla un domingo y de ahí, la 
palabra “dominicana” 
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Dejamos el Caribe y nos dirigimos al sur para llegar a 
Uruguay. Su nombre tiene un origen indígena y en 
guaraní se divide en dos partes: "uru", que significa 
"pájaro", y "guay", que significa "pintado" o "rayado". 
Entonces, "Uruguay" se traduciría como "río de los 
pájaros pintados" o "río de los pájaros rayados". ¡Qué 
bonito nombre! 

Finalmente, llegamos a Venezuela. Su nombre tiene 
una historia realmente curiosa. Cuando los 
exploradores europeos llegaron a la región, las casas 
construidas sobre el agua les recordaron a Venecia, 
Italia. Así que, decidieron llamar al lugar "Venezuela", 
que significa "pequeña Venecia". Un nombre 
realmente encantador. 

Y aquí concluye nuestro viaje por los nombres de los 
países de América Latina. ¿Qué te ha parecido? 

 

 

PREGUNTAS	Y	RESPUESTAS	
(mejora	tu	fluidez)	
 

Bien. Ahora vamos a practicar con una pequeña mini-
historia de preguntas y respuestas. Te recomiendo 
respuestas cortas y rápidas. Puedes pausar el audio si 
lo ves necesario. 

Estas técnicas las puedes encontrar implementadas al 
100% en mis cursos completos en: 

www.unlimitedspanish.com 
sección productos. 

Muy bien, ¡empecemos con la mini-historia! 

§ A Nicolás y Eduardo se les encargó la tarea de 
nombrar los países de Latinoamérica. 
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¿Se les encargó a Nicolás y Eduardo la tarea de 
comprar países en Latinoamérica? 
No, comprar no. No se les encargó eso. Se les encargó 
la tarea de nombrar los países de Latinoamérica. 

¿Qué tenían que nombrar? 
Países. Tenían que nombrar países. 

¿Los países de dónde? 
Los países de Latinoamérica. 

§ Ellos propusieron nombres absurdos para los 
países. 

¿Propusieron ellos nombres adecuados? 
No, ellos no propusieron nombres adecuados. 
Propusieron nombres absurdos. 

¿Qué tipo de nombres? 
Absurdos.  

¿Para qué eran los nombres? 
Para los países. Los nombres propuestos eran para los 
países. 

¿Qué proponían Nicolás y Eduardo? 
Nombres absurdos. Nombres absurdos para los 
países. 

§ Por ejemplo, sugirieron “Platalandia” para 
Argentina. 

¿Sugirieron “Orolandia” para Argentina? 
No. No propusieron ese nombre. Propusieron 
“Platalandia”. Sin duda, muy absurdo. 

¿Para qué país propusieron ellos ese nombre 
absurdo? 
Para Argentina. Lo propusieron para Argentina. 

§ Otro nombre absurdo que propusieron fue 
“Venecita Pequeñita” para Venezuela. 

¿Era adecuado ese nombre? 
No. No era adecuado. Era absurdo. 

¿Qué nombre propusieron para Venezuela? 
“Venecita Pequeñita”. Ellos propusieron ese nombre. 
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§ Los habitantes de cada país propusieron 
nombres adecuados. 

¿Propusieron los habitantes de cada país más 
nombres absurdos? 
No, no. No propusieron más nombres absurdos. 
Propusieron nombres adecuados. 

§ Nicolás y Eduardo aceptaron los nombres 
propuestos por los habitantes de cada país. 

¿Aceptaron ellos los nombres propuestos? 
Sí. Ellos los aceptaron. 

¿Quién propuso los nombres? 
Los habitantes de cada país. 

¿Quién aceptó los nombres? 
Nicolas y Eduardo. Ellos los aceptaron. 

§ Sin embargo, en sus casas, Nicolás y Eduardo 
conservaron un mapa secreto de Latinoamérica 
con nombres absurdos. 

¿Conservaron ellos un mapa? 
Sí. Ellos conservaron un mapa. Un mapa secreto de 
Latinoamérica. 

¿De qué parte del mundo era el mapa? 
De Latinoamérica. De esa parte era el mapa. 

¿Qué nombres tenía el mapa? ¿Los nombres 
propuestos por los habitantes de los países o los 
nombres propuestos por Nicolás y Eduardo? 
Los nombres propuestos por Nicolás y Eduardo. El 
mapa tenía esos nombres. Era un mapa secreto que 
solo ellos poseían. Lo tenían para reírse de esos 
nombres. 
 
 
Muy bien. ¡Vaya historia! Menos mal que Nicolás y 
Eduardo aceptaron los nombres de los habitantes de 
cada país. Si no, imagínate. Cada país tendría un 
nombre absurdo y disparatado. 
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Bueno, esto es todo por hoy. Si tienes imaginación, 
puedes pensar un nombre absurdo o divertido para tu 
país. Para España, creo que un buen nombre sería 
“Paellalandia”. La paella es un plato típico español y… 
Además, me gusta mucho :) 
 
Bueno, esto es todo por ahora. Por cierto, si quieres 
ayudarme, por favor recomienda este podcast. 
También puedes escribir una pequeña reseña en tu 
plataforma de podcast que estés usando. Nos vemos 
pronto, ¿de acuerdo? ¡Un abrazo! :) 

 

 

Óscar Pellus 

unlimitedspanish.com 


